YALE JOURNAL OF TRANSLATION
History

The YJoT has no history.  Aside from the issue we are currently planning, the YJoT may have no future.  Perhaps this gives you more incentive, as potential writers, translators, designers, etcetera, the incentive being that one wants to last as a succession of issues in Yale history, possibly a tradition, as opposed to only once and no more, however glorious (and, trust that it will be glorious) our current issue may be.  This all depends on the quality of the magazine itself, which is why we need, above all – 

Translators

The title, I believe, speaks for itself.  Exercise your linguistic talent.  Find a cool short story, or such, and render it into our wonderful homegrown English.  Length is not an issue, as long as you can get the piece in before Spring Break.  I’d like to publish as many people and pieces as I can, so don’t fret.  There is a certain level of competition, but unless your translation has some gross defects, you can expect a positive response.  Also, selections are blind, meaning that even if I have written your name down on my “To Kill” list, you will probably still be published.  (Note: this doesn’t save you from being killed). 

On a more serious note, there is a contract to sign for translators.  It’s short, and absolves you from responsibility (i.e., if some publisher or author is fuming over the use of his piece, I get sued – not you).  

There is also another form, a “pledge,” if you will, for all translators.  Since I can’t certify the basic accuracy of your translations, I’d appreciate if you could get a quick once-over from, say, a professor or grad-student (basically, some non-undergraduate) proficient in the language.  This isn’t to say I don’t trust you.  I do.  More than myself, I think.  Still, without some expert editorial staff slaving on this, I simply can’t control stray errors in translation.  

Focus

We prefer fiction and poetry, preferably fiction or poetry that has not seen publication in English yet.  In fact, the best possible submission – one that would get instant admission into the publication – would be contemporary fiction.  

This is primarily due to rights issues, which will not be impossible to secure, but will be made that much easier by modernizing our content.  On top of this, I also have a bias towards things “literary.”  It’s possible that we’ll be able to talk about this, in individual cases, but I certainly wouldn’t like to encroach on IS journals, or Classics journals.  If translation really is an art in itself, then perhaps one could think of the YJoT as some kind of alternative to the YLM.  

Staff

Perhaps “staff” is a sort of misnomer here, but in this context I’m using “staff” to denote any non-translating, non-editing position.  The treasurer, for instance, is Mr. Allen Bristow.  

As of now, we’re looking for students interested in doing layout, and students interested in graphic design.  If things go well, we will, in the future, be seeking designers for some hip, hip YJoT web content.   

The first issue will have no advertisements, and thus if you want to work business: sorry.  Come back next year – that is, if the YJoT exists next year. 

Editors

Right.  If you’re above third year in a language and you like making snide comments about other people’s work, come talk to me.  

Logistics, Dates, etc.

Translators: Have your proposals (the title, author, and publisher of the piece, as well as CONTACT INFORMATION for the publisher) in by Monday, February 18th.  The actual piece is due MID-SPRING BREAK, March 11th (a Friday).  You MUST have them in by this date.  As I’m usually late with my articles for publications, this seems fairly hypocritical of me.  The business of the late spring semester, however, requires that submissions be in by this time OR ELSE.  

Staff: If you want to work layout or design, and layout or design only, you don’t have to worry.  If you’ve written your name down on the sheet, then I’ll be in contact with you, likely in early March, or thereabouts.

Editors: Come talk to me.  Being an editor will mean sacrificing the second week of your spring break.  This doesn’t mean you have to stay at Yale – you could be in Bali, for all I care – but it does mean you’ll need to constantly monitor your phone and e-mail.

Once again, a recap:

Deadline for proposals: February 18th

Deadline for articles: March 11th

Issue launch: Early April

